2

Likumprojekta

„Partnerattiecību nolīgums par attiecībām un sadarbību starp 
Eiropas Savienību un tās dalībvalstīm, no vienas puses, 

un Jaunzēlandi, no otras puses” 
sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)
	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	 1.
	Pamatojums
	Likumprojekts izstrādāts, lai saskaņā ar likuma „Par Latvijas Republikas starptautiskajiem līgumiem” 7. un 8. pantu apstiprinātu Nolīgumu starp Eiropas Savienību (turpmāk – ES) un tās dalībvalstīm, no vienas puses, un Jaunzēlandi, no otras puses (turpmāk – Nolīgums). 

	 2.
	Pašreizējā situācija un problēmas, kuru risināšanai tiesību akta projekts izstrādāts, tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Līdzšinējais pamats ES – Jaunzēlandes attiecībām bija 1999. gadā parakstītā Kopīgā deklarācija un 2004. gadā parakstītais ES – Jaunzēlandes Rīcības plāns. ES – Jaunzēlandes ministru tikšanās laikā 2007. gada 21.septembrī tika pieņemta ES – Jaunzēlandes nesaistoša Kopējā deklarācija par attiecībām un sadarbību. Deklarācijā bija noteikts konsultāciju mehānisms: 1) regulārs politisks dialogs; 2) konsultācijas ekspertu līmenī par lauksaimniecības un zvejniecības jautājumiem.

2009. gada 15. decembrī notika ES troikas - Jaunzēlandes ārlietu ministru tikšanās, kuras laikā tika pārrunāta Jaunzēlandes puses iniciatīva par jaunu visaptverošu ES-Jaunzēlandes sadarbības līgumu.
Padome 2012. gada 25. jūnijā pieņēma lēmumu, ar ko pilnvaroja Eiropas Komisiju un Savienības Augsto pārstāvi ārlietās un drošības politikas jautājumos risināt sarunas par pamatnolīgumu starp Eiropas Savienību un tās dalībvalstīm, no vienas puses, un Jaunzēlandi, no otras puses. Sarunu process sākās 2012. gada jūlijā, un veiksmīgi noslēdzās 2014. gada 30. jūlijā.

Šis nolīgums būs visaptverošs un mūsdienīgs tiesiskais ietvars sadarbībai starp ES un Jaunzēlandi. Tas veicinās efektīvu divpusēju iesaistīšanos no ES un tās dalībvalstu, un Jaunzēlandes puses, stiprinot politisko dialogu un uzlabojot sadarbību ekonomikas un tirdzniecības jautājumos, u.c. jomās.

Nolīgumā ir ietverti ES standarta politiskie jautājumi par cilvēktiesībām, Starptautisko Krimināltiesu (SKT), masu iznīcināšanas ieročiem (MII), kājnieku ieročiem un vieglajiem ieročiem (KIVI) un terorisma apkarošanu. Tas attiecas arī uz sadarbību ekonomikas un tirdzniecības jautājumos un ietver dialogu jomās, kas saistītās ar ekonomiku, tirdzniecību un investīcijām, lauksaimniecības tirdzniecību un citu nozaru jautājumiem. Nolīgums ietver arī sadarbību daudzās politikas jomās, piemēram, veselības, vides, klimata pārmaiņu, enerģētikas, izglītības, kultūras, nodarbinātības, katastrofu pārvaldības, zivsaimniecības un jūrlietu, transporta, tiesu iestāžu sadarbības, nelegāli iegūto līdzekļu legalizācijas un terorisma finansēšanas, organizētās noziedzības un korupcijas jomās.

Šajā nolīgumā ir iekļautas saistošas politiskās klauzulas, pamatojoties uz abu Pušu kopīgajām vērtībām. Attiecīgi ES un Jaunzēlande paziņo par savām saistībām tādās jomās, kā cilvēktiesības, terorisma izplatības ierobežošana un tā apkarošana. Šīs klauzulas pilnībā atbilst standarta klauzulām, kādas ir atrodamas līdzīgos nolīgumos. Sadarbība saskaņā ar šo nolīgumu ir balstīta uz cilvēktiesību un demokrātijas principu un starptautisko tiesību un Apvienoto Nāciju Organizācijas Statūtos noteikto principu ievērošanu.

Ar nolīgumu tiek izveidota Apvienotā komiteja, kuras mērķis ir uzraudzīt divpusējo attiecību attīstību starp Pusēm. Nolīgumā ir paredzēta iespēja apturēt tā piemērošanu būtisku nolīguma aspektu pārkāpuma gadījumā.
Nolīgums turpinās un aizstās Kopīgo deklarāciju par attiecībām un sadarbību, kas pieņemta 2007. gadā. Tas veidos saskaņotu, juridiski saistošu vispārējo struktūru ES attiecībām ar Jaunzēlandi. Visi spēkā esošie nozaru nolīgumi paliek spēkā.
Nolīgums tiks parakstīts visās ES dalībvalstu valodās un būs vienlīdz autentisks visās šajās valodās.  
Ņemot vērā, ka nolīgums ir jauktais starptautiskais nolīgums, kurš satur gan ES, gan dalībvalstu kompetencē esošos jautājumus, ir nepieciešama šī nolīguma apstiprināšana visās dalībvalstīs, kā arī Padomē.
Nolīguma parakstīšana plānota 2016. gada 5. oktobrī Briseles konferences par Afganistānu ietvaros. Plānots, ka nolīgumu Latvijas Republikas vārdā parakstīs ārlietu ministrs Edgars Rinkēvičs. Ja ministram nebūs iespējams to parakstīt, tad nolīgumu parakstīt pilnvarota būs Latvijas Republikas Ārkārtējā un pilnvarotā vēstniece Eiropas Savienībā Sanita Pavļuta-Deslandes.

	 3.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Ārlietu ministrija 

	 4.
	Cita informācija
	Nav


	 II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību, tautsaimniecības attīstību un administratīvo slogu

	 1.
	Sabiedrības mērķgrupas, kuras tiesiskais regulējums ietekmē vai varētu ietekmēt
	Nolīgums veidos jaunu un visaptverošu līgumtiesisko pamatu Latvijas attiecībām ar Jaunzēlandi, sniedzot iespēju attīstīt sadarbību starp Latviju un Jaunzēlandi Nolīgumā ietvertajās nozarēs. Nolīgums nodrošinās pamatu efektīvākai Latvijas sadarbībai ar Jaunzēlandi ārpolitikas, ekonomikas un tirdzniecības jautājumos, kā arī tiesiskuma, brīvības un drošības, pasaules attīstības un humānās palīdzības, pētniecības, inovācijas un informācijas sabiedrības, izglītības un kultūras, ilgtspējīgas attīstības, enerģētikas un transporta jomā.

	2.
	Tiesiskā regulējuma ietekme uz tautsaimniecību un administratīvo slogu
	Nolīgums neradīs papildus administratīvo slogu un tiks īstenots no esošajiem administratīvajiem resursiem. Nolīgums pozitīvi ietekmēs Latvijas un Jaunzēlandes divpusējās attiecības, kā arī paplašinās sadarbību Latvijas tautsaimniecības attīstībai perspektīvās jomās, piemēram, pētniecības, inovācijas un informācijas sabiedrības, kā arī ilgtspējīgas attīstības, enerģētikas un transporta jomā.

	 3.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Nav attiecināms

	 4.
	 Cita informācija
	Nolīgums ievērojami uzlabos ES un Jaunzēlandes partnerattiecības, kuru pamatā ir kopīgas vērtības un principi, tostarp demokrātijas principu, cilvēktiesību un pamatbrīvību ievērošana, tiesiskums, starptautisks miers un drošība.


Anotācijas III un IV sadaļa – projekts šīs jomas neskar.
	 V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Likumprojekts atbilst Latvijas saistībām ES.  Nolīgums tiek noslēgts saskaņā ar Līgumu par Eiropas Savienības darbību un konkrēti tā 217.pantu, kas paredz, ka Savienība ar vienu vai vairākām trešajām valstīm vai starptautiskajām organizācijām var slēgt asociācijas nolīgumus, kas nosaka savstarpējas tiesības un pienākumus, kopīgu rīcību un īpašu procedūru, un saistībā ar 218.panta 5.punktu, kas nosaka, ka pēc sarunu vadītāja priekšlikuma Padome pieņem lēmumu, ar kuru atļauj parakstīt nolīgumu un vajadzības gadījumā – to provizoriski piemērot līdz brīdim, kad tas stājas spēkā. 

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Nav attiecināms

	3.
	Cita informācija
	Nolīgums ir jauktais starptautiskais nolīgums, jo aptver jomas, kuras ir Savienības un dalībvalstu dalītajā un papildinošajā kompetencē. Nolīguma 52. pants nosaka, ka ne šis nolīgums, ne arī saskaņā ar to veiktās darbības nekādā veidā neietekmē dalībvalstu pilnvaras iesaistīties divpusējos sadarbības pasākumos ar Jaunzēlandi vai attiecīgos gadījumos noslēgt jaunus divpusējus Partnerības un sadarbības nolīgumus ar Jaunzēlandi.


	VI. Sabiedrības līdzdalība un komunikācijas aktivitātes

	 1.
	Plānotās sabiedrības līdzdalības un komunikācijas aktivitātes saistībā ar projektu
	Nav attiecināms

	 2.
	Sabiedrības līdzdalība projekta izstrādē
	Nav attiecināms

	 3.
	Sabiedrības līdzdalības rezultāti
	Nav attiecināms

	 4.
	 Cita informācija
	Nav 


	 VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	 1.
	 Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	Nolīgumā paredzēto saistību izpildi koordinē Ārlietu ministrija. Nolīgums skar arī citu ministriju atbildības jomas. 

	 2.
	 Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām un institucionālo struktūru.

Jaunu institūciju izveide, esošu institūciju likvidācija vai reorganizācija, to ietekme uz institūcijas cilvēkresursiem
	Nav attiecināms

	 3.
	 Cita informācija
	 Nav
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